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EB®EMI3MH HA ITO3HAYEHHSI TABYHOBAHHUX TBAPHH
B YKPAIHCBKOMY AIHI'BOKYABTYPHOMY ITPOCTOPI

CraTTIO PUCBSYCHO BUSBJICHHIO JEKCUKO-CEMaHTUYHUX PO3PAIIB CIIOBECHUX Taly Ha
MO3HAYEHHS! TBApUH 1 JOCHIJKEHHIO OCHOBHUX CIOCOOIB TBOpPEHHS €BpEMI3MIB Ha ix
no3Ha4yeHHs. 3’SICOBAHO, IO MEXaHI3MHU JIHTBICTUYHOI HOMiHAII €B()EMICTHYHOI JIEKCUKHU
YPaxoBYIOTh OCOOJMBOCTI Mi()OJIOTIYHOTO MHUCICHHs, BIpy B MariuHy CHIy CJIOBa,
KOHIIENTYallbHI YSBJICHHS MPO YKPAiHCHKUM JIHTBOKYJBTYPHUH TMPOCTIP — CTPYKTYPHY
XapaKTEPUCTUKY, IIHHICHI OPIEHTUPH, KIacU(IKaIliiiHI O3HAKU TOIIIO.

KurouoBi ciioBa: eBdemizm, TaOyiioBaHi TBapUHH, JIHTBICTHYHI MEXaHI3MHU TBOPEHHS
eBdeMi3MiB, aroTpornei, MioJIoTiyHa CB1IOMICTh, TIHTBOKYJIbTYPHUN TIPOCTIP.

IloctanoBKka HaykoBOI mpodjeMM Ta ii aKTyaJdbHICTb. BaxIMBUM CKJIaJHUKOM
npobiiemMu Taly, aHaIi30BaHOI B MOBO3HABYOMY AacCIEKTi, € BHUBYEHHS JIHTBICTUYHHX
MEXaHI3MIB 1 CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHMX O3HaK €B(PEMICTHUYHHMX HOMIHAIINA, TMOSBa SIKHUX
3yMOBJICHA 3a00pOHOI0 BXXKMBATU Ti UM 1HII Mi()OJIOTIYHO 3HAUYINI ¥ IIHHICHO OpPI€HTOBAaHI
Ha3BM Ha TMO3HAYeHHs TaOyHOBaHMX ICTOT, 30KpeMa IMPEJCTaBHUKIB TBAPUHHOTO CBITY.
Ockinbku eBemicTHYHA JIeKCHKa (PiKCye HE TUTHKM TEPBHHHI, ajie i BTOPWUHHI YSBIICHHS
JIOMMHA TIPO CBIT W IHTETpOBaHA B CHUCTEMY il IM3HABAIBHOI ISUTBHOCTI, II€ JIO3BOJISE
PO3TISTHYTH O3HA4YeHy NpoOJieMy B KOHTEKCTI 11 JIHTBICTUYHHUX Ta EKCTPaJiHTBICTUYHHUX
YUHHUKIB, Y3a€EMO/IIS AKUX cCaMe 1 BU3HAUAE JIOTIKY BiIOOpy CiiB i eBdeMisallii, cnernudiky
iX BHYTpIIIHBOI (POPMU Ta MparMaTuyHOl 3HAYYIIOCT. BUBUEHHS 111€i mpoOiaemMu cripusTumMe
NOTIMOJIEHOMY PO3YMIHHIO MEXaHi3MiB (JOPMYBAHHS OKPEMHX JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX TPYTI,
JOTIOMOKE TNMOIIe 30arHyTd OCOOJMBOCTI CEMAHTHUKH, CTPYKTypU Ta (PYHKIIOHYBaHHS
eB(emMi3MiB sIK (PEHOMEHIB YKPAiHCHKOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO MPOCTOPY.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCJifxkeHb i myOJikanii. Pi3HoacriekTHE BUBYEHHS €B(eMI3MIB
HEOJTHOPA30BO CTaBAJI0 00’€KTOM HAyKOBUX CTYIIN sIK 3apyOiKHOTO, TaKk 1 YKpaiHCBKOTO
MOBO3HABCTBa. B ocTaHHI JmecaTupiyus o3HadyeHiil mpobiemi mpucBsaTwid podotu I. Minesa
[8], B. Bemukopona [2], K. Kautyp [7], I. Pemerapona [11], H. Ilicap [17] Ta 1nHm. IIporte
eB(pemMicTUUHA JICKCHKA, 1110 BUHUKIIA IT1J1 BIUTUBOM [I1i Ta0y 1 HAJICKUTh 0 KOHIENTYaTbHUX
CKJIQJIHUKIB yKPAiHCHKOTO JIHTBOKYJBTYPHOTO TIPOCTOPY, J0Ci TOTpedye AeTaTbHOTO
BUBUYEHHA. Mi(oJIOri4yHO MapKoBaH1 00’€KTH, 30KpeMa Ha3BH Ha MO3HAYEHHs TaOyMOBaHUX
TBAapUH, 30€piraloTh CBOI CaKpaJbHy 3HAUYLIICTh MPOTSITOM TPUBAJIOTO MOOYTYBaHHSA B
YKpaiHChKIN HapOJHIN KyJIbTYpi, 0 MPUBOIUTH JI0 MOSBU MapagurM pi3HUX HOMIHALIH, SIKI
IPYIYIOTHCA HABKOJIO OJJHOTO 00’ €KTa Ta POPMYIOThH CBIi 0COOIMBUI 00pa3 CBITY.

IloctaHoBKka 3aBIaHHS, TeOPEeTHYHA TAa NMPAKTHYHA 3HaAYymlicTb. MeTa po3BiIKH
NoJIsiTa€ 'y BU3HAYEHHI JIHTBICTUYHUX MEXaHI3MIB TBOPEHHS eB(eMi3MiB Ha MO3HAYEHHS
Ta0yMOBaHUX TBapHH, 3’ SICYBaHHI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX 1 QYHKUIIMHUX 0COOIMBOCTEN X
HoMIHAIIKA. OO0’€KTOM [OCHDKEHHS € Ha3BU Ha TMO3HAYECHHsS HEOEe3NEeYHUX TBApUH B
YKpaiHCHbKOMY JIIHTBOKYJIBTYPHOMY HPOCTOpPi; NpeIMeTOM — CTPYKTypHO-CEMaHTHUHI Ta
¢byHKIIIHHI 0cOOIUBOCTI eB(heMi3MiB Ha iX To3HAYCHHS. Pe3yabTaTi HOCTIPKEHHS T03BOJISTh
KOHKPETHU3YBaTH Ta TMOTJIUOUTH BUPOOJEHI B MOBO3HABCTBI HAYKOBI YSABJICHHS IIPO
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B32€MO3B’ 130K MOBHU ¥ apXaiuHOi CBIJIOMOCTI, BUSIBUTH MEXaHi3MHU (POpMyBaHHS YKPaiTHCHKOT
eB(eMICTHUHO1 JIEKCUKH, 3yMOBJIEHO]1 Ji€t0 Ta0y. MaTepiaiu po3BIAKM MOXYTh 3HaI0OUTUCS
mii 4Yac YKJIAJaHHS ETHOJIHTBICTUYHOTO CIIOBHMKA YKPAiHCHKUX CTapOKUTHOCTEH,
TIYMayHUX 1 CHHOHIMIYHUX CJIOBHHKIB; ITiJl Yac BUKJIagaHHSA KypciB «CydyacHa yKpaiHChKa
moBa: Jlekcuka 1 ¢pazeonoris», «YKpaiHO3HABCTBOY», CHEIKYPCIB 1 HAYKOBUX CEMIHApIB,
MPUCBAYEHUX MPOOIEMI JTIHTBICTHYHOTO aHaATI3y YKpaiHCHKOTO (OJBKIOPY Ta MioIorii.

JxepenaMu (aKTHYHOTO MaTepiajy € CIOBHHKH PI3HOTO THIY, €THorpadidHi
30ipHUKH, MOHOTpadiuHl TOCTIIKEHHS, a TAaKOX HAYKOBI CTATTi, MMPUCBSIYCHI aHAJ130BaHIN
npoOemi.

Bukiiax OCHOBHOro Mmartepiajqy il OOIPYHTYBAHHSI Pe3yJbTATIB JAOCTIKeHHS. Y
KOXKHI MOB1 € OOOB’SI3KOBI TE€MH, ISl TOM SKIIEHOTO OMHCY SKUX BHKOPHUCTOBYIOTHCS
eB(pemizmu. [{i TeMH OXOILTIOIOTH TaKi Taly31 JJFOACHKOI XKUTTEMISUIBHOCTI, SIK1 3 HAMTaBHIIITNAX
4aciB yBaKaJUCS OCOOJMBUMHM, 3a00pPOHEHUMH, CaKpaJlbHUMHU, TOMY 3BEPHEHHS /0 HHUX
BHMAarajio BiJi KOMyHIKaHTa B)KHWBaHS IEBHOI MOBJICHHEBOi 3aMiHH, TOOTO eBdemizmy. Y
3a3HAYCHIN KyJIbTYpHIA (YHKIII eBpemi3MU TICHO MOB’s3aHI 3 Ji€l0 Taly. 3a HaIIMMU
CIIOCTEPEKEHHSIMHU, Cepell JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX PO3PSAIB CIOBECHUX Ta0y BU3HAYAILHUMU
3a apXxaiyHICTIO Ta YUCENBHICTIO € HA3BU HA MO3HAYEHHS TBAPHWH, 10, 3aJIEKHO BIJ MPUYUH
Ta0yrOBaHHs, JOLUUIFHO MOIIIUTH HA TaKl TEMaTHYHI TPYIIH:

1. Ha3Bu, 10 BUHMKIM BHACHIJOK IIParHEHHsS JaBHIX MHCIMBLIB yOepertucs Bif
HeOe3neku [6]. BinmoBigHo eBdemizaliii mimisirany nepeayciM iMeHa HalOLIbII 3arpO3IUBHUX IS
JIOAVHY TBAapWH 1 TUIA3YHIB, HAMPHUKIAA BEAMEIS, BOBKA, 3Mii, a/PKe OJHIEIO 3 BU3HAYAIHLHUX
XapaKTEPUCTHUK TIEPBICHOT CBIJIOMOCTI € HEKOHBEHIIIHE PO3yMiHHSI MOBHOTO 3Haka. «CJ0BO 4u
iM’s1 TIepeTyciM BUKJIMKAE ICTOTY a0o0 SIBUILE, 110 HA3UBAETHCS, 3AMPOIIYE 3’ IBUTHCS IO MOBIISDY
[6, c. 12]. Tak, 30kpema, y pI3HUX HapOIIB ICHY€ YSBJICHHS MPO JEMOHIYHUN XapakTep BOBKA,
HOro TICHUM 3B’SI30K 13 HEUUCTOIO CHJIOIO, IIKOJY, SIKY BIH 3aBJIA€ JIFOAMHI Ta ii TOCHOJApCTBY.
3BijcH MOsiIBA HU3KK €B(EMICTUUHUX HA3B: GIiH, MAKuil, Ky3Ka, CIpull, CIpPMaH, CIpOMaHeybv,
0510bKO, No2aneyb, MAauil, Majiell;, mou Maail, nexap, rauoa, @nos, gauean [6]. Midomoriuni
ySIBIICHHS TIPO HEOE3MeYHy TBAPHHY BH3HAYAIOTh BUOIpP €BPEMICTUIHOT HOMIHAIIT Ta MEXaHI3MH
ii TBOPEHHS1, 3aKOHOMIPHOCTI SIKUX PO3KPHUEMO HUXKYE.

2. Ha3Bu Ha moO3HAYeHHsS TUKUX TBApWH, TPU3YHIB, 36MHOBOJHHMX 1 TJIA3YHIB, SKHX
3/1aBHA BBaXKAJIHM «IPUYETHUMU» 10 HEUYUCTOI CHJIM, HANpUKIAJ 3a€llb, kaba, Muia. Tak,
3a€llb y HApOJHIN Tpaaullii Mae Taki eBQEMICTUUHI HA3BH, K KPUBEHb, KYYUL, KYYOXEOCMULL,
KOCOOKUT, 10 IJIKOM B1I0MBAIOTh Mi(OJIOTIUHI YSIBIEHHS MPO HOro 3B 430K 13 HEUUCTIO. Sk
3a3Hayae M. XKyiikoBa, iXx MoOKHa TOB’si3aT 3 KopeHeM *Krive, yTBOpEHUM Bij
NPacJIOB’sIHCHKOTO jiecioBa *Kriti  ‘pizamu’, T0oOTO ‘Binmpizanuwii, Hemimmi’ [5, c. 29].
JlocnmigHuts BBaXkae, 10 CJI0Ba Kpusull, Kyyuti (1 CEMaHTUYIHO TOB’3aH1 3 HUMH) CTOCYIOThCS
HE CTUIBKM TPOCTOPOBUX TIOHATh ‘HENpSAMUN’ UM ‘HEHUIMK’, CKUIBKM LIMPLIOTO
CBITOTJIATHOTO TMOHATTS ‘moranuii’. KpuBH3HA TyT TOTOXKHA YOPHOMY, IPOTHUIOMY,
HEYHUCTOMY, & OTKE, Pa30oM 3 IHIIUMHU (I3UYHUMH BaJlaMU BBAXKAE€TbCS Y HAPOAHIN Tpaaulil
HETaTUBHUM, JECTPYKTUBHUM SIBUIIEM, O3HAKOK HEYHCTOI CHIM. Y 3B’S3Ky 3 IIUM
IHTeprpeTyBaTu eBGEeMi3MH Ha TMO3HAYEHHS 3allli MOXKHA 3 TIEBHUM 3aCTEPEKCHHSM,
3Ba)KalO4M Ha Te, IO BiH K M1(OJIOTIYHA ICTOTA HAJIEKUTh A0 HEOE3MEYHUX TBApUH, a cama
Ha3Ba HOCUTH SIBHO BUPAXECHUN BTOPUHHUN XapaKTep.

3. Ha3zBu Ha mo3HaueHHs Ta0yWOBaHUX NTaxiB, 30KpeMa >XypaBis, JEJNEKH, COKOJa,
sctpy0a. TaOyroBaHHS 1UX ICTOT MOB’si3aHE MEPEAYCIM 13 HAPOJHUMHU BIPYBAHHSIMH MPO iX
am0OiBaneHTHU XxapakTtep. Tak, obpas orcatieoponka MICTUTH JIBa TPOTWIICKHI Hadala —
HeOecHe 1 xToHiyHEe [3, c. 639], a cami Ha3BM Ha HOro MO3HA4YCHHS (Kopubie, Monubie,
moaubidcka, moaubiwa, Haboeacmiu, Habocacmiliko, xeanubic) MOXKYTh OCMHUCIIOBATUCS B
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KOHTEKCT1 peieBaHTHOI Jisi Mi)OTIOETUYHOI CBIJIOMOCTI OMO3UIIIT Yucmuil (cesamuti, 00opuii)
— Heuucmuil (OUABOILCLKUL, 371uUli). 3BaXKAIOYM HA CKa3aHe, MPUITYCKAEMO, 110 HABEJEHI
JIEKCEMHU MICTATh HE TUIbKM BKa3iBKy Ha BIJIHOIIEHHsS IbOoro nraxa no bora, ame il maioTh
aKCIOJIOTIYHY XapaKTepUCTHKY. Binrak HOMiHAIIl )KaHBOPOHKA 3 KOMIIOHEHTOM -002- (-Oie-)
MOXXHA PO3TISAIaTH SIK €B(EMICTHYHI, a B KOHTEKCTI CY4YaCHUX CBITOIVISIHUX YSBJICHb
KJacu(iKyBaTH SIK CTEPTi eBPEMi3MHU.

4. Ha3Bu Ha mo3HayeHHs TaOyHOBaHMX KOMAax, HANPHUKIJIAJ MaBYK, )KyK OJieHKa. Tak,
OJleHka — KOMaxa, sika 3/laBHa BBakajacsl CakpajbHOIO, ajpke Oyia moB’si3aHa 13 CoHLeM,
ysIBJIsLIacs HOro «HApeyeHowy», Oyla MPOBIIHUIECID MIX JBOMAa CBITaMHU. 3a HApOJAHUMU
BIpYBaHHAMH, I icToTa Oyia MOB’si3aHa 3 BOPOKOOIO, HAANPUPOTHUMH CHUJIAMH, ajle He
HAJUISIACAd HETaTUBHUMU BJIACTHBOCTIMHU (SIK OUIBIIICTH KoMax) [12, c. 221]. B ykpainuis ii
HAa3UBAIOTb OJICHKA, BOPOXCKA, 303yabka, nanupyivka, Kamepuna, Onena, Bapsapa.
be3snepeuno, icHye 3B’SI30K MIX 3HA4Ye€HHSM iMeH1 onenka/ Onewa (3 Tpeu. — ceimna) Ta
coHLeM (ceimom, ceimaom). HasBu eopoowcka (6opowska) [16] MOXHa IHTEPIpPETYBAaTH
BIpYBaHHSIMU yKPAiHIIB BUKOPUCTOBYBATH OJICHOK IS PI3HOMAHITHUX BOPOXKIHb, TPOTHO31B
tomo. HomiHatito 303ynbka (3a3y1bka) — YSIBICHHSMU PO 30BHINIHIA BUIJISIL 303YIi-
nTamky. Tak, BIpOT1IHO, KOJIp Mip’sl 303yl CIPAaBUB Ha JABHIX YKPATHIIIB HEAOUSKUIl BIUIUB,
a TOMY «HA3WBAaHHS IHIIMX ICTOT 1 SIBUIN MIMCHOCTI 303YJUHUM «IM’SIM» 32 O3HAKOIO
NIAMUCIUL, CMpOKamutl, pabui» € HEBUIIAJKOBUM y JIlHFBOKyJIBTypHOMy pOCTOpi
ykpainiBy [10, c. 10]. 3oBHINIHIA BUIIAL KOMaxu, IMOBIPHO, BIUTMHYB i Ha BUHUKHCHHS
Ha3BU nanupyivka [16], Ky MOKHA TOSCHUTH JATMHCHKUM CJIOBOM papula «kymscruit
NpiOHUI mpeaMeT», IO JIOTIYHO TMOB’SI3y€ThCS 13 BIANOBIAHOIO (opMor0 KoMaxu 1/abo
YOPHUMU KparkaMu Ha Hagkpwusx [16, c. 199].

5. Ha3Bu Ha mo3HaueHHs CBIWCHKUX TBApPHUH 3 METOIO IXHBOTO 3aXUCTY BIJ OyIb-sIKOT
HeOe3mneku (BUI, KOpoBa, BiBI). Ha nTymKy HayKOBIIB, came CIIOBO X)0006a Ha ChOTOJHI €
CTepTUM €B(PEeMi3MOM 31 3HAYCHHSM «IIOTaHUH, YOOTHI1», B OCHOBI SIKOTO JISKUTh MparHeHHs
MIEPBICHOT JIFOJAMHUA OOXYPHUTH CIEPIITY 3J11 CUITH, TyXiB XBOPOOH, Mi3HIIIE — HEJOOPO3UUINBHUX
JIOJEH, SIKI MOTJIM 3ypOYUTH TBApUHY, HAIUKOAUTH i [6]. Lle xk, BIporigHo, MOXHA cKa3aTu U
PO Ha3BM OLIBIIOCTI CBIMCHKUX TBApWH. 30KpEMa, €ETUMOJIOTIIO CJI0Ba Oapan TOB’SA3yI0Th 13
3aKJIMYHUM CJIOBOM bup (6up-d6up) abo BUBOIATH 13 NABH. TIOPK. *baran ‘mot, wo idey,
Has3By 61 (buk) — 13 L. bucét ‘3Byuatu, ryaitu’ [18, c. 258].

[IpukmMeTHO, 110 JIHTBICTUYHI MEXaHI3MHU TBOPEHHS €B(PEeMI3MIB Ha MO3HAYEHHS Oyb-
AKUX TaOyHOBaHMUX 1CTOT MalOTh TEBHI CHUIbHI 3akoHOMIpHOCTI. Tak, HaliJaBHIIIUM
Croco0OM € BXKHBaHHS O0COOOBHMX YM BKa31BHUX 3aMEHHHKIB (1HOJI 3 JOJAaBaHHSM THUITOBOT
O3HaKW HeOe3Me4yHoi ICTOTH): GiH (BOBK, BEeIMiAb); maxuii (BOBK, BEIMib); mda, wo nio
kopyom cuoums (3mis). Lle moB’A3aHO 3 THM, 110 YAM HECYTTEBIIIOI € O3HAKa, MOKJIa/IeHa
B HOMIHALII0, TUM OUIBIIy amnoTponeiuny ¢QyHKIil0 BoHa Mae. [lopiBHsiiMO 3 HazBaMu
Ta0yMOBaHMUX JIOJIEH, XBOPOOM Ta HEUHMCTOI CUIU: 6OHO (IIMTUHA), maxa (BariTHa >KiHKA),
maxa, wo 6 Kym ynana, (BariTHa XiHKa); maka, wo 6 Mockgy noixana (BariTHa XiHKa); ma,
wo Hocy 31amana (BariTHa >XKiHKA); moti /ma (4OpT, BOPOKOHUT, XBopoOa), ma, wo nimae
(xBopoba); ma, wo xocmi 1omums (XBopo0Oa); mom xpomuti (40pT); Mom Kyyuil, Wo HeGiIbHO
3eadysamu (40pT); mom-Henpocmuii (4OpT, BOPOKOUT).

Cepen OCHOBHHUX JIIHTBICTUYHUX MEXaHI3MiB TBOPEHHS €B(EMICTUYHHUX HA3B MOKHA
BUJUIMTH Ti, CEMAHTHUKA SIKUX MICTUTh YKa3iBKYy Ha 30BHIIIHI O3HAKH TaOyHOBaHOi 1CTOTH:
eenukull (BeAMIAb), KiuwoHo2ut (BeaMiab), manut/ maneti (BOBK), Opibnax (BOBK), cipuil
(BOBK), dosea (3Mis), crinans/ cuinauxka (3Mmisf), paba paodyxa (3Mist), nonetiepucma (3Mis),
yopHywka (Muia), eyxauv (3a€up), cugywixka (Muia). Ik 6auymMo, OKpemi HOMIHAII HE
MOXYTh OyTH TPOJYKTUBHO IMOSICHEHI Oe3 ypaxyBaHHS crneuudikd oprasizauii OKpeMHxX
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dbparMeHTiB MiOMOSTUYHOI MOJENI CBITY Ta 3B’SA3KIB MiXK OKpeMUMHU ii (parMeHTamHu.
30kpemMa MACThCA TPO TPOTHCTABICHHS 6eIUKUL — MAauti, 110 JISKUTh B OCHOBI
eB(heMICTHUHUX HOMIHAIIi BOBKa 1 BeaMmends. BapTo 3ayBakWTu, IO CIOBO .Majiell Mae
CUHOHIM OpibOHax, SIKWUA MOXKHAa pO3MVIAOATH SK pE3yJbTaT IMparHeHHs YBUPA3HUTHU
eB(eMiCTHUHE 3HAYEHHS CJIOBA ¥ BIJAMOBIIHO MOCWIMTH HOrO amnoTporneiyHicte. MalyTh, y
KOHTEKCTI JaBHIX Mi()OJOTIYHUX YSBJICHb IIPO MOXJIHMBI 3aCO0M BiJIBEpHEHHS HEOE3MEKH CJIiJT
aHaji3yBaTH ¥ HOMiHamii Ha TO3HA4YeHHS 3Mii (crinauka, cainaus) SK Taki, MO MIBUAIIC
COpsIMOBaHI Ha JOCSITHEHHA Oa)XaHOTO CTaHy TBapUHHM, HDK (QIKCYIOTh 1 00’ €KTUBHHI
30BHILIHIIN BUTJIS.

[Toz6aBnena, Ha mepmuid MO, MIGOJOTIYHOTO TIATPYHTS #W  OCOOIHMBHUX
eB(eMICTHUHUX OCOOJMBOCTEN HOMIHAIS nonelepucma Ha TIO3HAUYECHHS 3MIi TEX BUKOHYE
o0eperoBy (QyHKIIII0, aJK€ JIEKCUKA 31 3HAYEHHSIM «CTPOKATUI», «psAOuit», K 3a3HA4YaIOCs
BUIIIE, BUKOPUCTOBYETHCS ISl HA3UBAHHS PI3HUX TaOyHOBaHUX ICTOT. Tak, YBaXKaeTbCs, «II0
NPOTUBHUK TPOMOBEPXKIIS (UOPT) Ma€ HA3BY psAOull, CMPOKaAmuil ... ‘maxkuti-csikuu, paoutl,
YOpHUL, HY | NO2HAE KOHA' — HETaTUBHA CEMIOTHUYHA 3HAUYIIICTh ps06020 MiITBEPIKYETHCS
CHHOHIMIYHUM BHUKOPHCTAHHSM JIBOX €B()EMICTUYHUX HA3B YOpTa — psaouil i cmpoxkamuid» [9,
c. 152]. Boanouac, sk caymHo 3ayBaxye JI. HeBcpka, 1 cama HOMiHALiS noneliepucma,
aHalli30BaHa B KOHTEKCTI Mi()OMOETUYHOrO MPOCTOPY 1HIAOEBPOIEHCHKUX HAPOJIB TEX Mae
BUpa3HUU eBhemicTHuHui xapakrep [9, c. 152].

BuHukHEHHS 3HA4YHOI KUIBKOCTI €B(EMi3MIiB TMOB’S3aHO 13 TaKOK OI[IHHICHOIO
OTO3ULIIEI0, SIK «cGill  (be3neunutl, AOOCLKUL, 000pull) — uydxcui (Hebe3neyHull,
HAONpupoOHuu, 31ut)y. Y 3B’A3Ky 3 IIUM I[IKaBUMH € Ha3BU Ha IO3HAYCHHS BOBKA —
KONAOHUK, 2icms. 1le MoB’A3aH0, HA HAIIy TyMKY, 3 YSBICHHSIMU MPO KOJSIHUKIB SIK TaKHX,
IO MPUXOJATH 3 [HW020, Yyxco2o CBITY. IlINTBEPIKEHHSIM TaKOTrO PO3YMIHHS € MEPBICHE
3HAYCHHS IMCHHHMKa *QOSUS «4yKHHEIb, 4y)K03eMellb», 3a(iKCOBaHE B €TUMOJOTIYHOMY
CJIOBHHKY yKpaiHChkoi MOBH [4: 1, ¢. 57]. I'icmo y HapoHiii Tpaauilii — 00’ €KT cakpaizariii i
IIaHyBaHHS, aJKE CIIPHIUMAEThCS K 0c00a, M0 3’ €HYE «CBIi» 1 «ayxuii» cBitu [12, c. 531].
[TopiBHANMO 3 IHIIMMHU Ha3BaMU TaOYMOBAaHUX ICTOT 1 SIBULL: 20Cmuys, 2ocmuneyb (XBopooa),
yyoicuHeysb, wyscuti (90pT).

[IparHeHHS MOBIIIB 3aXMCTUTHUCS BiJl TAOyHOBaHUX TBAPHH MUIIXOM IEPEBEACHHS 1X Ha
IHIIMI, BUIIMN PIBEHb 1€papXIYHOI CaKpajbHOI OpraHi3allii CBITY 4YM MEPEXOAY IO «CBOTO»
CBITY JIKUTh B OCHOBI Takux eB(pEMI3MIB, sK: gyuiko (BeaMian), 0si0bko (BOBK), yapuys
(3Mis1); boeuns (3mis).

[IponykTuBHUMH € eB(GEMICTUYHI HA3BH, B OCHOBI 3HAYEHHS SKUX MICTUTHCS
3araJbHOAKCIONIOTIYHE 3HAYCHHS 000p0 — 3710 Hexap, HexapuHeywb, no2aney, no2aHux (BOBK);
0ioa, noeawroka (3Mis1) Ta PI3HI YACTKOBI OIIIHKH, 30KpeMa: a) IHTEIEKTyallbHA: pPO3YMHA
(3mis1), myopa (3Mmis1); 0) emoliiiHa: éecenyxa (kaba), secunyuxa (kaba), secenux (Kypapelb);
B) €CTETHYHA: Kpaca (3Mis), euds (3Mist), eudoma (3Mif); T) €TUYHA: becmuonuys (3Mis).

OcobnuBuii iHTEpEC, HA HAIly AYMKY, BUKIUKAIOTh Ti HA3BH, [0 HAJEXKaTh IO PI3HUX
AKCIOJIOTTYHUX TOJIIOCIB: 3 OJHOTO OOKY, Kpaca (3Misl), a 3 1HIIOTO — euds (3Mis), eudoma
(3mist).  VY3arami mpaciioB’sHChbKe ~*Krasa MOTHMBOBAaHE KOJIbOPOIIO3HAUCHHSM, IO
CIPUIMAETHCSI CHMBOJIIYHO 1 HAWBHINOK MIpOK TO3UTHBHO. Takum umHOM «*Krasa
cniopigaene 3 *Kresati/ *Krésiti — «BukpenryBaTH BOTOHb, ICKpH; CIKTH, pyOaTm’; *Kres —
NEPBICHO  «OXKMBaHHS, OXUBJICHHS  NpUpoaW, JroauHu».. CemanTmyHo  *Krasa
PEKOHCTPYIOETBCA SIK «KOJIP JKUTTS», 3BIIKH TOTIM — «UEPBOHUN KOJIp, PyM’ STHEIb»
(0Ommuys)», «IBITIHHS, IBIT (POCIHH)», 1, HAPEIITI, HAWOLIBIN 3arajibHe — «Kpaca» [18: 12,
c. 140]. BiporiaHo, 110 B OCHOBI 111€1 HA3BU JIEKUTh JABHE 3HAUCHHSI «KOJIIP KUTTSA», YTIM HE
MO>XHA BUKIIIOYATH ¥ MOTHBAIII0 aHAII30BaHUX HA3B YSBJICHHSIM IPO MPEKPACHE, OCKUIbKU
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B HAPOJIHIA KyJNbTYpi KpacHBE YCBIOMIIIOETHCS SK J100pe, Omare [1, c. 15]. Ile mimkom
Y3TrOKY€EThCS 13 MEXaHI3MaMHu Ta CIOoco0amMu akTyauni3allii JIEKCHIYHUX OJHUHHIIL 13 METOIO
TOCSITHEHHS 0a)kaHOi aroTponeivyHoT Jii.

[inecnpsiMoBaHy aKTyaii3alil0 KOHOTATUBHUX BJIACTUBOCTEH CIiB, 110 HAJIEXaTb 0
M1(pOJIOTIYHOT JIEKCHKU 1 XapaKTEePU3YIOTbCS MENIOPATUBHOI KOHOTATHBHICTIO, (DIKCYIOTh
Ha3BU nauua (xkaba), mau mu nanna (kKaba; 3Mmis), nan (nani/nanok) (muma). [TopiBHANMO
3 eBdeMi3MaMH, YTBOPEHUMH HA OCHOBI JIEKCHKH 13 MEHOPATUBHUM 3HAYEHHSIM: 6ida (3Mis),
noeauxka (3Mist), nackyoa (3Mmist), nackyouuys (3mis), napwuska (3Mmis); noeareys (BOBK);
nozarut (BOBK).

Sx 3azHauvanocs Bumle, MioNOTiYHI IMIUTIKAMIl BIACTHBI 1 A1 €THMOJOTIYHOTO
3HAYCHHS TAaKWX Ha3B, 5K eecenyxa (Kaba), eecunywika (xkaba). 3TIMHO 31 CIOBHHUKOM
M. dacmepa, CIIOBO 6ecenuil BIAMOBIAAE CT.CIIAB. 6€cenb, OONT. gécen, veml. Vesely, cril.
vesely, moabsck. wesoly...// cnopiaH. atmi. VeSelS «310poBul, IUINH, HEYIIKOKEHHIN», 10 €
PO3IIMPEHHIMH 1.-€ *VeSU-; cep.a.-iH. VdSU — «rapHuii», aBecT. vaghu, vohu-, rainscek. vesu-,
ipn. fiu «rigawmii, piBami» [15: 1, c.303]. HaBeaeHuit sekcuyHuid MaTepian pi3HUX
1HI0EBPOMNEHCHKUX MOB CBIAYUTH PO OJHOIUIAHOBICTb KOHOTATUBHOI CEMAHTHKH CIIOBA
gecenuil, MO MPAKTUYHO YHEMOXJIUBIIIOE THTEPHIPETALII0 YKPATHChKOT €BPEMICTUYHOI Ha3BU
eecenyxa B TepMiHax eHaHTiocemii. EBpHUCTHYHO 3HAYYMIMMH y LIbOMY BUNAAKY € (pakTu
CJIOB’STHCBKOT ~ KyNbTYypHOi Tpaauuii, y skiif, 3a cnocrepexxennsmu M. Toncroro,
3yCTpIYalOThCS, XO0Y 1 HE YHCIEHHI Ta JIOCTaTHHOIO MIpOI0 BHIIAJKOBI, alie sICKpaBi M
MEPEKOHJIMB] TIPUKIIATU BXXHUBAHHS JICKCEMHU 6eceiuti 'y MariuHii oOeperoBidt QyHKIIIT,
NOB’s13aH1 13 3arajbHOI0 TeMOI «cMmepThb» [13]. 3 orisay Ha 1e, a TakoX, 3BaKalOuu Ha
XTOHIYHUNA XapakTep Mi(oJIOTIYHOro TMepcoHaXka oscabda Ta WOro TIiCHUHM 1 Oe3mocepeaHii
3B’s130K 31 cMmepTio [muB: 3; 12; 13], midonoremy gecenyxa (;3kaba) ciifg po3rasgaTH sk
NPOJIOBXKEHHS 3arajibHOi TeHICHII1 BAUKOPUCTOBYBATH CJIOBO 13 KOPEHEBUM €JIEMEHTOM 6ece)i-
3 obOeperoBoro ¢yHkKIie. Taky x (QyHKIII0O BUKOHY€E 1 HOMIHAIS gecenux ()KypaBenb), Ha
10 BXKE JABHO BKA3aJH JOCIIHUKH, HATOJONIYIOUN Ha OCOOJMBOCTSX HAPOJIHOI €TUMOJIOTIT
IILOTO CJIOBA, IO B YKPAaiHCHKOMY JIIHTBOKYJIbTYPHOMY MPOCTOPI ACOIUIOETHCS 13 TOHSATTSIM
«KypuTHCs, cymyBaTu». [lopiBHSAIMO 3 TEKCTOM 0OperoBoi MPUMOBKH: «Becenuk, ecenux,
KOJIeCOM, Nepes8’sidncu 00po2y 4epBOoHUM NOACOM», Ky BUMOBJISUIM, KOJH BIEpINe Oadyuiv
HEBECHI JKypPaBIIs».

EBdemicTuuHi Ha3BM Ha MO3HAYCHHS TaOyHOBaHMX TBAapHUH YTBOPIOIOTHCS TAKOX Ha
OCHOBI METOHIMIYHMX MEPEHECEHb, 1110 MICTATh YKA31BKy Ha: a) MiClle MEIIKaHHs 1CTOTH, LI0
HA3UBAETHCS: niozemua (3Mis), ma wo 6 naummio cuoum (3Mis); moma nio kopuom (3Mis),
ma, wo 6 3emai (MuIa), yap semaanuil (MUIlIa); 6) TUIOBY MOBEAIHKY TaOyHOBaHOT TBAPUHMU:
nazwoxa (3Mis), ceucmax (3Mist), ma, wo cuyum (3Mis1), 036iHKo (MBEHB), KpuKyab (MBEHBD),
KkpuxyH (TIIBEHb), cnisak, cnigyx (MBEHB), MypxomyH (KiT), xanko, xanyis, xanauka (Kit); B)
CTPWXKHEBI OOEperoBi SIBUIIA, HATPUKIAN KAMiHb, OCUKA. 3aKAMeHHUK (BOBK), CKAMEHHUK
(BOoBK), ocuna (3mis). Taki Ha3BM YacTO YCKJIQJHIOIOTHCS JIEKCEMaMH 13 CEMaHTHKOIO
«BIACWJIaHHA HEOE3MEYHOI ICTOTH» YW KOMIIOHEHTAMH, 1110 MICTSTh JOJaTKOBY 00EpEroBiCTb.
[TopiBHsIIIMO: ocuHa, nek ou iii, nocawe iti imuu (3Mis1), MOM-CKAMEHHUK, NYUWO8 Obl MYO0bl, Oe
Jar00e He x00sm (BOPOXKOUT), ocuHHa, niuiia Ovl 6 mepHsa, He 6 aoou (xBopoOa). Taxi
eBdeMi3MHU, 3TiIHO 13 HAPOAHUMHU BIpYBaHHSMHU, IMO-TIEpIIe, 3MYIIYIOTh TaOyHOBaHy 1CTOTY
3aKJISIKHYTH 1 BIJICTYNHUTHCS BIJ JIOJUHU (CKAMEHIOWHUK, OCUHA, CKAMEHHUK), TO-ApYyre,
BKa3ylOTh Ha Micile mnepeOyBaHHS HEOE3MEYHUX HAAMPUPOAHUX ICTOT — TiJ OCHKOIO, IIiJI
KaMeHeM (ocuHaseyv/ ocuHasuuxda, 3aKAMeHHUK), TIO-TPETE, BIICUIAIOTh Y YYXKUU MPOCTIp
(mom, nywos 61 myowi, e mode ne x005m).
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BucHoBku Ta nmepcnekTHBH  JgocidimxkeHHs. Omke, Taly €  ICTOPUYHO
JNETEPMIHOBAHOIO  KaTeropielo Mi(pOJOriyHOi  CBIIOMOCTi, IO BHU3HAYAETHCS  BCIEIO
CYKYMHICTIO CTaBJICHHS JIIOJWHU 10 3a00pOHEHOT ICTOTH. 3BiJICM — BHYTPIIIHSA 3MIiCTOBa i
CTPYKTYpHa HEOIHOPITHICTh €B(EMi3MiB, 110 BUSABISAETHCS Y BUHUKHEHHI Ha3B 13 OI[IHHOIO
CEMaHTHKOI, YTBOPEHHI CHUHTCTHYHHX Ta AHAITHYHMX HOMIHAIMA, SKI MICTSATH YSBJICHHS
PO BaXJIMBI CKIAQAHUKKA MiooridHoi opraHizaiii yKpaiHCHKOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO
npoctopy. B eBdemMicTHuHHX Ha3Bax Ha MO3HAYEHHA TaOyHMOBaHUX TBapHUH BiIOMBAIOTHCA
eKCTpaJIHIBaJIbHI KOHOTAII1 Ta MPECYIO3ullli, 3HAUCHHS IKUX € HEOOX1THUMHU ISl TOSICHEHHS
cnenudiku ix cemanTnyHoi nepuBallii. OOpa3 Tiel ym iHImIOI TaOyWOBaHOI TBApWUHU, SIKUU
BU3HAYAETHCA 13 CYKYIHOCTI Ha3B, IO HAJNEXaTh A0 PI3HUX CEMAaHTUYHUX MOJEJEH, mocTae
SIK IIJTICHA CYTHICTh, SIKa B MEXaX yKPaiHCHKOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO IMPOCTOPY BIATBOPIOE
BCIO CyMYy 3HaHb MPo 00’ €KT eBHEeMICTUIHOT HOMIHAITIT.

[IpoBeneHe MOCHIMTKEHHS HAKPECIIOE MEPCHEeKTUBU MOJANBLIOT0 aHaji3y pi3HHUX
HOMIHAI[IN 1 TEKCTIB, 1110 MalOTh €B(PEMICTUUHHI XapaKTep; T03BOJSE 3’ ICYyBaTU OCOOIMBOCTI
cakpaiabHOi (yHKIII MOBU SIK OJHIET 3 HAWJABHINIMX, BU3HAUUTU MOCYTHI (pparmMeHTH
YKPaTHCHKOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO IPOCTOPY.
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E. E. XomHuK,

Xapwvroeckuil Hayuonanvuwlil yHusepcumem umenu B. H. Kapaszuna,
ooyenm Kagheopvl YKPAuUHCK020 A3bIKA

9BPLPEMH3MBI IASI OBOSHAYEHHS TABYHPOBAHHBIX 3 KUBOTHBIX
B YKPAHHCKOM AHHI'BOKYABTYPHOM ITPOCTPAHCTBE

CraThsi TIOCBAILEHA BBISBICHHUIO JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX Pa3psiioOB CIOBECHBIX Taly
uis  00O3HAYEHUs  JKUBOTHBIX, HCCIEAOBAHHUIO  OCHOBHBIX  CIIOCOOOB  CO3JaHUS
COOTBETCTBYIOIUX 3B(EMU3MOB. BBIACHEHO, UTO MEXaHU3MbI JIMHIBUCTHUECKON HOMHUHALIUN
HB(EMUCTHUECKOH JIEKCUKU YUYHUTBHIBAIOT OCOOEHHOCTH MH(OJIOTMUECKOT0 MBIIIJIEHHS, BEPY B
Maruyeckyld CHJIy  CJIOBA, KOHIIENTyalbHble  MpeACTaBlIeHUS 00  YKPaMHCKOM
JMHTBOKYJBTYPHOM  IPOCTPAHCTBE — CTPYKTYPHYIO  XapaKTEpUCTHKY, LIECHHOCTHBIC
OPUEHTHUPHI, KJIACCU(UKAIIMOHHbBIE TPU3HAKU.

KuaroueBble ciaoBa: »5BdeMusM, TaOyHMpOBaHHbIE IKUBOTHBIC, JIMHIBUCTHYECKUE
MEXaHW3Mbl  CO3JaHusl  9B(EMH3MOB,  amnoTponeil,  MHU(OJIOTHYECKOE  CO3HAHME,
JIMHTBUCTHYECKOE ITPOCTPAHCTBO.

123



0. Ie. Khomik,
V. N. Karazin Kharkiv National University,
Assistant Professor Department of the Ukrainian language

EUPHEMISMS FOR THE MARKING OF TABOO ANIMALS
IN THE UKRAINIAN LINGUISTIC AND CULTURAL SPACE

An important component of the taboo problem is the study of structural and semantic
features of euphemisms, the appearance of which is conditioned by the prohibition of using
names for the marking of dangerous representatives of the animal world.The purpose of the
study is to examine the linguistic mechanisms of the creation of euphemisms for the marking
of taboo animals and the functional features of the use of their nominations.The object of the
study is the euphemistic vocabulary for the marking of the forbidden animals; the subject is
the structural-semantic and functional features of euphemisms on their marking.

The results of the study will make it possible to concretize the scientific ideas about the
interconnection of language and archaic consciousness, to reveal the peculiarities of the
formation of the Ukrainian euphemistic vocabulary, determined by the action of taboo.

Names for the marking of the animals, depending on the causes of taboo, are divided
into five thematic groups. Linguistic mechanisms for the creation of euphemisms are the
subject to certain regularities.The peculiarity of the mythological vocabulary as a
phenomenon of the secondary nomination is determined in the semantic space of the archaic
consciousness and is established by determining the specificity of the connection between the
inner form and the meaning of the word.The signs of denotate that can be used for the
euphemistic naming of taboo animals are the size, place of residence, colour, appearance,
peculiarities of motion, function, axiological assessment, etc. In euphemistic names, extra-
linguistic connotations and presuppositions are reflected, the meanings of which are necessary
to explain the specificity of the form-creative features of semantic derivation of analyzed
lexemes.The image of a dangerous animal appears as an integral entity, which within the
Ukrainian cultural tradition reflects the whole amount of knowledge about the object of the
euphemistic nomination.

The conducted research outlines the prospects for further analysis of various types of
nominations and texts,which are subject to euphemisation; allows us to find out the certain
characteristics of the sacred function of the language as one of the most ancient, to determine
the essential fragments of the Ukrainian linguistic-cultural space.

Key words: euphemism, taboo animals, linguistic mechanisms of creation of
euphemisms, apotropies, mythological consciousness, linguistic and cultural space.
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